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TIERNOS f 

AFECTOS, 

DE VN CORAZON 

ARREPENTIDO, 

QV E EN LAVE TIMA HORA 

decefta los errores de fu vida, yferefugiaal grande, 
y piadofo Templo de la Divina Miferi- 
cordia. 

DEDICALOS SV AVTOR, 

A LA CHRISTI A N A PIEDAD 
del muy Iluftre Señor, 

EL SEñOR DON EGAS , SALVADOR 
Venegasde Cordova , Conde , y Señor 
de Luque. 

SEñOR DEL SALOBRAL, DE B E N A H A BI Z> 
del Daydin de Monee-Mayor, del Naranjo, de Puerto 
de Efteril, de Efpinola, y Monte de Bay, en la Señor ia 
de Genova. Alierez Mayor de la Ciudad de Grana¬ 
da , y de la de Gibraltar , y Gentil-Hombre 
de la Camara de fu Mageítad, 


Imprejforn Crunnin : En U imprenta de ^Andrh Snnchez.. 


♦BU v^'vs., ^)o(:(’jíJ'— 
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DEDICATORIA- 

S Eñor, vucftra difcrecion 
Podrá con juizio lega!. 

Ser Promotor, y Fifcaí, 

De vn A£to de Contrición: 
Formadle la acaíacion, 

Qoo yo formar no he podido; 

Pero tened encendido, 

Que fi os agrada, Señor, 

Bien. Pero (i no, mejor, 

Pues quedare arrepentido. 

Como es mi vida tan loca, 

No hago bien la Contrición; 

Pues ciado el coracon, 

Solo la.traigo en la boca: 

Por mas que rebatos toca 
La Muerte» que á todos brama, 

Ls tal mi tibieza en fuma, 

Que por no Caber llorar, 

Solo he podido formar 
Vna contrición de pluma. 

Ai 


No 








No he probado quanto mueva 
Mi Adío de Contrición; 

Que en cfto, aun mi confcfsion. 

Me releva de la prueba: 

Vna advertencia medeba 
Él quequifierefentir; 

Y es, que el arte de gemir 
Lo eftudia nial, a mi ver. 

El que fe pone á leer, 

Si no fe pone á morir. 

Aquella tremenda hora 
De la Muerte, meditada. 

Suele elevar nueftra nada, 

A el compasde lo que llora: 

Y pues la fuerte mejora. 

El que en llanto fe deshazc. 

Tierno el coraron abrace 
Efta exortacion, que eferivo: 

Y fi el Romance no es vivo, 

Sirvafc del Jepiya^t. 

B.L.M.DE V. S. 

Su mas favorecido Servidor. 

J)on Luh de fragas Safan. 

RO- 




>)ó$T. 
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ROMANCE. 


A Leo, Omnipotente Cetro, 
Que á la Maquina voluble 
Del Orbe, con blandas Leyes, 
Riges,alientas,conduzes. (i) 

Eterna Bondad, inmenfa. 

Sacra,inaccefsible Lumbre, 

A cuyos claros reflexos, 
Lasdcnfastinieblas luzen. (i) 
Excelfo poder; á cuya 
Impericia voz, produzco 
Los rífeos puros raudales, 
RobuftosCedros las cumbres. (3) 
Noble Imán, que á nueftros yerros 
Estechamente te vnes; 

Por mas que la ofenfa aleve, 
Tyrana, cruel, te pun^e. (4) 

1 a ¡l 0r> Peregrino amante, 

Que á la Ovejuela que huye, 
Ruteas, llamas, perfuades. 
Diriges, abracas, fufres. (5) 
Medico, que en tus dolencias, 
Profundamente diícurres 
v, Remedios, con que el violento 
w?D> Acido letal Te endulce. ( 6 ) 

So Yo 

Siffiorítr- 


ase- 


, 4 . co 

sAttingit a fine, vfque ad 
finem fottiter j dijponlt 
omnia fuAviter. Sap. 
cap. S. verf. 1 

I • 1» • CO 

Qut djxit de tenebns la- 
men fplend'ejbere. i. Ad 

Corinth. C.4.V. 6. 

i . (?) 

Qtu conver ti t petram in 
fiagna A^uArum.Vfalm 

n;.v. 18. 

Rjgans monta de fuperto¬ 
rdas tais. Píalin. 

/ w . 

Na quid ex ah abitar Ser- 
ra , contra eum, a qao 
¡rabilar? Ifai. cap. 10. 

V.If. 

.CO 

Ego reqinram oves meas 
Nonjalis vobis eratpaj ¡ng- 
cua lona de pafcilEzen-h?*^ 
c. 34.V. 11. & 18* , 9 ^-íS 

-1 ■ 













G. 

j®— 


( 6 ) 

Anx tatas ejl fuper me fpi 
ritus wíw.Pfalin. 102. 
v. 4. Aiij Legutu. 
Ac.ediam paffuseft. 
J.7) 

Effmes fculpta per vatios 
colores injenfato dat con 
capifétnttam: diligit 

mortiu tmagms effigte. 

Sap.c. if. v.4.e^ f. 

P) 

Anima mea , ficut térra 
fine a^aa tibí. Píalljl. 
141. V. G. 

. P) 

Mafeam ferri facihus ejl 
ferre , ¿pua hominem im- 
piam . báp. C. 21. V, 18. 

C 10 ) 

Ambulavimus viasdiffi 
ciles. Sap. c. 5. v. 7. 
Erravificut Ovis^ux pe- 
rijt. Pí'. r 15. y. 17<5. 

( i> ) . 

Mentita ejl tntjaitas ftbi. 

Píaliii. 26, v. iz. 

<M) 

Faftasfumficut homo non 
atidicns. Píalui, 37. 
V. I?, 


r.n 



rS 

•)® Yo foy aquel polvo Ingrato, 

~ Que infiel á tus manos, pude 

Transforcnartu hermola Imagen 
En humo,en horror, en nube.(7) 

Yo íoy aquel duro Rifco, 

Que bronco, tenaz, noíupc 
Hazer.queen mis rudos íenos 
Tus aguas vivas circulen. (8) 

Yo íoy ei indocilhierro, 

Que á los efluvios, que forcea 
De cu Bondad, obflinado. 

La blanda impreísion facude. (9) 

Yo foy la Oveja, que errante, 

Ni aun eí horror me confunde; 

Por mas que afperezas pife; 

Por mas q amarguras chupe. (¡ o) 

Yo foy aquel infelize 
Enfermo, que fiempre eftuve, 

En que eran bienes mis males; 

Deícanfos mis inquietudes. 

Al torpe, voraz delyrio 

De la culpa: O quanro embnílc, 

Oráculo a mi alvedrío. 

Dio leyes á mis coftumbres! (iz) 

Tan fuera de mi me hallaba, 

El tierno, apacible, dul^c 
Sufurro de tus piedades. 

Que nüca eícuchéá fus íuzes.( 13) 

Tanto es el tyrano eflrago 
Déla culpa, tanto aturde, 

Que al eíhuendo del avilo, 

Hazeque el dolor fe arrulle. (14) 

Mas ya, Señor,que piadofo, 

Misfentidos dcibbftruye, feLÍ2 

eí m 

xSKií*?'' 














( í| El claro, cfpantofo, horrible ®(- 
Trueno,que á mi oidocruxe.{£ j)"~ 

Y a, que á vueftra tolerancia 
Le debo la manfedumbre. 

De hazer,que el furor del Rayo, 

Sea Relámpago, que alübre. (16) 
Ya, que de mi errante vida 
Él placo final fe cumple; 

Pues ya la vital arena 
Su eurfo veloz concluye, (17) 
Antes,que mistorpes labios 
A mi voz le dificulten, 

Aquel clamor venturofo, 

Que os cóvcn$e,fio$arguye. (i S) 
Antes, que en mi pecho ciado 
La retiración flu&ue, 

Y el hilo vital turbado. 

Ya le rompa, ya fe anuden 

Antes,que el débil eftambre, 
Qucintercadcntcfe vrde. 

No diftinga en mis alientos, ¡\ 
Sifctraraan,ófe zurcen» 

Antes, que la luz del alma 
Aííuftada fe conturbe? 

Y al eftrucndo de la ruina. 

También la razón caduque. 

A ntcs,qt3 C elevado el pecho. 

Ronco Parche fe apreíure; 

Y al tocar la vlcima marcha, 

La voz del metal me aííuftc. 

Acra, que eldcíengaño 
Ya á laCathedrafefube; 

Y en la ciencia de la Muerte, 

¡3* Con la experiencia me inílrtiye. 

% Aora, 


0.0 

yAccderat corufcaiionts 
emitiere iuitttj fui. 
Ecclef. cap. 43. v. 
H- 

.(17) 

Stetit enim/tretutiCT pro¬ 
hibió t eos . 4. Efdr. 

cap.4.y. 17/ 














-O® 


( 18) 

Facía funt mihi mole fia} 
labor avifujhnens. Kon 
exaúdiam. Ifai. cap. r. 
Y. 14.& I?. 


(i?) 

Varati funt deriforibus 
mallei } per cuñetes ful- 
toril corporibus. Prov. 
cap. 19.V. 29. 

(20) 

Jpf fuerunt rebelles lu- 
mtni. Iob. cap. 24. 
veri. i?. 

O O 

Confregerunt tugum, rupe 
runt vincula. Icreili. 
cap. V. 

.. S “) 

Fugitivi perpetua provi- 
denti<e iacuemnt. Sap. 
cap. 17* v. 2. 

A Utllumpratum f:t , tjuod 
non per trafeat, luxuria 1 
noflr a, Sap.c. 2. v.8. ! 


Aora,qúe eri mis-dolencias, 

Mis.paisiones no in te rr u mp e n 
El alto, interior Alendo, 
Dondeel q os bufca, ós defcubre. 
Debale yo á vueítro oido 
La piedad de que meeícuthe.f 18) 
Breve ferej pues mis vozes, 

Qué puedo efperar quedaren? 
Pero íi á vueftra clemencia, 
No’invoca el que te difunde 
Tanto, como clqtie fecifie. 

Solo á v.n ay, que le compunge, 

A y de m! Que de mi vida 
No ay pallo, que no tneaeafe 
Carbón de la eterna Fragua: 
Hierro ddínfernal Yunque.:(1 9) 
De alta trayeion me convence*- 
La infinita muchedumbre 
De ofe ufas, que os fabricaron 
Mis torpes ingratitudes. 

Rebelde á la luz,oíTado, (ib) 

A vucílra Deydad,propufc 
Atropellarle elrcfpeto. 

Que no ay bruto, que no jure. 
Del yugo de vueftras Leyes, 

Que en blandas coyundas vne, 
Aun á lo infenfible: ó qoanto 
Mi obílinacion fcdefuI^9e. , (1 j ) 
Fugitivo á vueftra eterna 
Providencia, me reduxe 
A curiar lafciVos prados, 

A cncendcrtorpes perfumes. (2 2 ) 
T cxrendo infauftas guirnaldas, 

Mi altiva frente compufe 

De 


)0(SX- 










éM&r- 


Dc Aromas; que Sierpes vibran* ®(- 
Flores, que venenos cubren, (i 3)^ 
Al «orpe, allragüeño-encanto, 

No ay fe cuido, que no abufe 
de mi libertad: no a y Ara, 

N o ay Sa gr a d o, q n O' I a f ul t e. (14) 
Amotinado dinfame 

Y u 1 go de a peri t os, f u be 
A intimarle al atvedrio, 

Que á difcrecten capicule. {¿5) 

Cobarde el entendí miento, 

A ios aliáltos acude: 

Y aftmo Ingeniero el' polvo, 
Hazequcxl campo fe nuble.{i< 5 ) 

Ciega la razón, no encuentra 
L u & a u x ilia r, qu e la al um bre: 

Y efafavaá laurel-cadena-, 

Noay yerro, q no ta adulé, [17) 
Voluntar iapriiloocra, 

Su hoguera fatal conftruye: 

Fénix moral! Pues-cndende 
El fuego, q¡uc la confume. 

En tan renebroía noche, 

No pretendo, que ícefcufe 
Mi ceguedad; ni en fus f ©robras 
Mi fl u fi on fe dí í si mulé. (18 
Tantos, Señor r fon mis yerros. 

Que aunque mi vc->z losapun'ee, 

No dida tan prompeo el labio, 

Como mi dolor refume. 

Interprcrcsde tai-lengua. 

Mis fentinvien id& (e aun c n; 

Y en tierno motín mis llantos, 

El campo vitaldnundem (1-9)* 

B Tan- 


Corontas nos rojis. S.lp. 
Ibidetú. • 

(* 4 > • 

vbique reliruguamus ¡igna 
Utiñ<e. Ib. V. 9. 

J ) . 

Fideo alta tegem in mem- 
hns,toéis , repugnan tem 
1 legi meoitSK rr<e<e. Ad 
Rom.c. 7. v. z). 

( 26 .) 

IA Tec ftdcrum limpidísima 
flaroroa illuminare po- 
terant Hiato nvílem hor¬ 
rendas. Sap.cap. 17. 
verf. <y . 

.(* 7 ) 

Video aliar,o legem, Cdpti- 
vamero me , in leg.pec- 
cati. Ad Rom. IbkL 


: Q8)„ 

\Ñtml emm ejl timor 3 ni ¡i 
proditio cogiutionis 
aiixiltorum. Sap. c. 17. 
verf. 21 , 


. . . *L 

Qujs dalnt r «qujis. rneis 
fontcm Uchrymarumi | 1&/ 

Piala.. ML’ 










(í” 01 

Quantum debes Domino 
meo ? LllC- cap. 16. 
Verf.5.. 

(V*$ 

Figulus Jcdens ad opus 
Jnum, in ¡olicitudine po- 
fttusefifemper, propter 
Qpasfuum. Ecclef.cap. 
3S.verf.3z., 


. f ? 1 5 

f r os in honorafíis me. 
loan. c. 8: v. 49.. 

Mor te turpijsima con- 
demnemus eum. Sap. 
cap. r. v. 20. 

CU). 

Et .dicent montibus, ope- 
rite nos : Cr collibus ca- 
dite fnper nos. Oilea:. 
cap. 10. v. 8. 

(h); 

1 ¿ivfjuesd Iach fugerit, 
nemo Jufiinet.. Pioy. 
c. 28. Y. 17. 




m 

f Tanto 05 debo, que al fumarlo* 

Temo q el alma fe ofuíque: (io) 

Mas, 6 DiqslElque ro puede 
Pagar, para qué es que fume* 

Polvo nací: pero, 6 quanco 

Vueüro alro ingenio Je pule! (51) 

Que ic falta para eterno 
Al barro,,que ávos fe vncí 
Obra fui de vneftras manos. 

Tan grande, que en fiel ajufic 
De íu valor, ni aun la hechura 
Mi caudal oscontribuyc* 

A tanta deuda, ó qué ingrato 
Mis deleytes antepufe! 

No es ello lo mas: mas aleo 
Mi.atrevimiento prefume* 

Si no ay culpa, que Ia honra* 

Y la vida no os difputc: 
Yososdeshonrévyo osdimuertc, 

En quantos palios anduhe, (i2.) 

O fi (obre mi los montes. 

Cayeran! O ll en fu buque, 
Gompenfara con mi muerte 
La pena que yo meimpuíe! (3j) 

En. tan dcrcílable infulto. 

No ay Templo, que me rcfbgie: 

No ay Montana, que me elcóda, ^ 
No ay Breña, qmercbuxe. ( 34) 

Mas fi. á vueftra clara fifias 
Por manque me desfigure,. 

No puedo efeonder las fe ñas. 

Que en mi la malicia cfculpc*. 

Fiado en vúeftra Clemencia, 

Mi ardiente dolor osbufque: 

O, 













m%r- 

O, Señor! No vueílí-o oido 
('M^mcraoríáíds rccofc. 

A vueftto herido íemblance, 
Mtéconfufioncs coníülten: 

No es cardé, Señor, no es tarde, 
Cómo mi dolor madrugue. 
Pero cómo á vueíira viña 

Me pondré, fin que-'lo impugne, 
Al miraros, ia verguenca , 

Que al ofenderos no tuve? ($ 5) 
Cómo yo á vueíira pretenda 
Llegare, fin que rebufen 
Preíencaríe á vueíira vida. 

Mis torpes cfclavleudes? 

Cómo al fatigado aípeclo, 

Qfie tanto baldón desiuze, 

P^drc levantar los ojos, ( 36) 
Sinq ie el horror los deslumbre} 
Mas como vucílras piedades, 
Coiupafsivas no repugnen, 

Que en ella fangrienta Efcuela, 
Mis rudos afedos curien: 

De cííe maltratado Libro, 

La doda ieccioneftudie, 

El ingenio de mis andas, 

A! defvelode fus luzes. 

Mas, ó. Señor, quefevero 
Vucftro temblante íefrunze! 

Iras el enojo exala: 

Fiegrasel furor cfcupc. (37) 
Raudales de Sangre vierten 
Vueílrosojos: 0 ,fi( C hunden, 
Acaío,pordarlc al Arco 
Mas violencia, con que triu nfe! 

B z Mas 




fef- 


OY> , 

Domine I) cus, confundir, 
Cr cruliefjco levare fa- 
eiem mea ad te, i.Efdr. 
cap. 9 . V. 6 , 


C?¿) 

Turb¿ituscft a furore ocu¬ 
ltis meus. Píalm. 6. 
. verf. 8. 


r Í.Ífjj 

A fuete nu;. turi'ktus 
fum : <¿r ccnfiJcrtv.s 
eum timorr jolliritor. 
Iob.C.23. Y. i?- \ 











•¿Silo® 1 ! 


O?). 

Tacui [emf’erjftluirfdtícns 
fui} ftcut purturienslo- 
lfai.C.42. v.14. 
(? 9 > 

Deas meus,ne [tleas a me:: 
Simtlts ero dejcendcn- 
tilus ¡n lacum. Piálii] _ 
27. verf. 1» 

(40). 

Qutconutrbat profundum 
maris . Píalii}. 64.V.&. 

C4.O 

V'ox Domint concutlentis 
deferium.Vf. 2 8. v. 8. 
C 4 2 ) 

Et commovebit Vominas 
defertum cWrj.lbicL. 
(45 ) 

Domwiparturire fá¬ 
cil cera as. Ib., ex leóh 
Grjcc.. 

, .. < 44 > 

lord Anís converfus ef're- 
trorjum. Píaluu 11$„ 
verf.$.. 

f 4 f> 

f'or Vomim revetallt 
eondenfd-'PfsLÍm.iX* 

. ven. 9.. 




■)® Mas no: que cclypfados Solas 

Í """ Yazen; porque yo interpufe, 

O quanta tierra á fus rayos! 

Qua to borron á fu luftrc! 

D Tunta íuhermofa Aljaba» 
Pcfarmadosfc trasluzco: 

Mas Ay! Que en fu mifma muerte 
Bélicos tormentos funden. 
Marchito el Carmindel labio: 

O quanto mas me confunde, 

Con /as frafesdel íilcncio, 

Que con íasvozes, que Tupíelas J 
No calle, Señor, no calle 
Vueftro enojo,* por que arguye, 
Que mi deflinoescl lago. 

Que en ¡lamas pcrpctuasbullc.(j 9 
Más Ay! Que de vueílra ira 
La voz formidable, infunde 
AíTombroen los rudos troncos: 
Suflo en los golfos azules. (40) 

No ay peñafeo, que no tiemble: 

No ay Roble, que no deínudc 
Su dura, róbufta, indócil, 
Vegetable pefadurabre. (41) 

Los Defiéreos íe eftremezcn: (41) 

LasFieras-palidas fe vnen; 

Tímida la Cierva,aborra: (4?) 
Cobarde el Raudal, refluye. (44) 
De las inrrincadas breñas 
5 e revela quanto encubren: (45) 

O, Señor PSíafsi examinas, 

Que fcrá,quandopronunciest 
Pero fí al tremendo eco 

De vueftravoa, fe interrumpe ' 

La 

•X^OoOf: 














La llama voraz.que enciende @(• 

*** D.el Lago el profundo buche,(4<Q 
Hablen, Señor,vueítros labios; 
Rcfuclvan,decidan,juzgucn: 

No abulte el temor la pena. 

Mientras la razón la dude. 

La iniquidad de mi planta, 

O me íitie, órne circunde: (47) 
Vosfois Dios:Yotengovnalma, 
Qnc es capaz de que fe indulte. 
Ardiendo en mortal embidia. 

El León lanudo ruge: 

Y atento á la prefa, aguarda, 
q .en misan fias me deícuyde.^S) 

O ron que aftuziame infpira 
El error, de que renuncie 
La herencia, q en vueíhra Sangre, 


W- 


(40 

Vox Vomini mtercedentis 
flammam ignis. Ibid. 

verf. 7. 


(47 ) . 

Íttí^ultas calcanel mei cir 
cundabit me. Pf. 48. 
veríU." 


(48) 

Diabolus, leo 

ritgienSycircmt quarerts, 
auem devoret. i. Petr. 

Qué craydor me perfuade. 

Que no es posible, que mude 
De afpefro mi infame cau fa; 

Ni que rai dolor meexcuíc! (50) 

O! Debaos yo en efia hora, 

Q ie á mi oido nofuftirre; 

Pues le harán falca á mi llanto, 

L o s rhi n 11 r o s q ti c m c. v [ u r p e. 

Dexadmelibre efte rato? 

Sin que mir,clamores rruoquc 
Traydora inxprcfsion, que acafo, 

Mis alegatos anule. (51) 

No dudo, Señor, que ingrato* 

La blanca Eílola depuíe, 
por veftir la infiel Librea, 

De mi indigna íervidumbre. 

Bien 


m 


. (4 í) t 

Nonemm perif, pfopter 
inimbi entes teríebras. 

Iob. c. 2?.v.'if. 
(50) 

De furore Vmnipüfenlis 
bilet. Iob.c. 21.Y.20. 


Dimitte me, vt tlatv^am 
pAululum dolore meum. 
Iob. c. io-v. 20- 


m 
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■ 


■ v&y 

tfóífdoWaW, & vende- 

¿a í ;)f'íá.Zácñár.c.i I. 
veri.?.-’ 

(5? ) 

A r otf convertam : pto eo 
epitod vendiderit pro ar¬ 
gento iujlum. Amos, 
cap. 2. y. 6 . ‘ 

( 54 ) 

Íí p/m?» ZVw¿ naturalibns 
ramas non fepercit , ne 
forte ,net tibiparcat. Ad 
RoilI.C. I I.v. 21. 

v".’ o o 

7/5 jttocumque loco cccide- 
rk ligmm , tbi erit . 
Ecclef. c. 11. v. J. 
Jffiendh fumas putei 
ycbyji. Apoc. cap. 9. 
veri’. 2. 

(50 

ifumdutd in ¿iernttm 
proijcict jPpwíPfaim. 
7ó.verf.8. 

(' 57 ') 

Quafi rcJHtuens, corita. 
Ecclef. c. 8. v.i¿. 




Bien conozco, que mi engaño , 
Vendió las prendas ilüítres 
De la Gracia, por e! precio 
De vn caudal,¿ji me defttoyé'.’ftl) 
Por el Dios de los deícytes, 

Vcodi ai Dio« de las VircudésY 
O que error! Vn bien eterno, 

Por vn bien,que fe confume!(¿$) 
Fecunda, frondoía Ojiva 
Me vi: pero me reduxc, 

Inxerto en viciólas rastras, 

A vn montaraz A^ebuche. (54) 
Leño infeliz me contemplo, 

Que en mi caída meexpufe, 

A icrinmovil mareria, 
q el Pozo profundo ahumé. (55) 
Mas no, mi Dios; no mi colpa 
Sus altivezes gradué: 
Nologre,qucá vueílra Imngen, 
Eterno baldón injurie. (56) 

Jufto ibis; pero la pena. 

Por eterna, os reiHtuye, 

Quanco mi malicia oíláda, 

En íolo vn inflante os hurten (57) 
Si vn Infierno no equivale 
Avnaculpa, aunque regule 
Vueílra equidad la balanza; 
Dexadmc, Señor,que dude . 

Que le añade á vueílra gloria, 

Que ella vueílra Imagen falque, 
Piélagos de impuras llamas; 

Golfos de eternos azufres? 

Que intereífa vueílra honra, 

En que por mas que me ayude \ 

Vucf- 

—‘X*) 
















Vueftra Bondad , no recobre 
Jamás el honor, que obtuve? ( 5 S) 
Es blafon de vueftro bra$o. 

Que en mi vn.caftigo execure. 
Que á mi obflin ación rebelde, 
Mas tenaz la conftituyc? (5 .9) 
Quandoal libro de mi vida 
Vueftra Inquiíicion cenfurc: 
Piedfioe$,quc fe condene! 

No bailará,que íe expurgue! (60) 
No ay Cárceles? No ay tormentos 
Temporales, que en (i junten 
El ícrCryftales,que lavan, 

Y el fer Batanes, que cunden^ 1) 
1 5 i 1t0r J zar J-a venganza 
Queréis,es honor que triunfe 
En mi la enemiga faña, 

Í ’C vueftrasfolicirudes? (61). 
Paftoríois: Yo foy la Oveja, 

Que en la Selva me detuve: 

Será bien, que á mi,y no al Lobo, 
Scvero el Venablo apunte? 

Mas noblemente fe venga 

Vueilro honor, iicmpreqfruílre 
A fu enemigo: y fus flechas, 

|asrompa,.6lasdeípuntc. (6i) 
P°d« alabare, m ¡ mU erte> 

En Vos,q u ¿ gloria refunde 
Vn odio; vniobcrvio llanto, 

Qué cternamete os murmure? (64 
Del barro la fácil quiebra 
Es delito? O, no pregunte 

El 


tSOofrST- 


( 58 ) 

Facmecnm fignum mbo- 
num j (¡turnia tu Pcmine 
adiuvifh me. Pfalai. 
8f.verf.i7. 

H*> 

Superbia eorum, ¿¡ui ode- 
runt afecnait femper. 
Píalm. 7$. y. 23. 

C co) . 

Quia Peus mijertcors ej}> 
non dimittcttej necom- 
nino delebit. 
verf. 31. 

(61) 

Tranjivimus per ignem, 

Cr ajuam y <cr eduxifli 
nos ¡nrefrigerium. Pf. 

6f. V. 12.- 
•(íi) 

MemoreJlo hiuus : immi- 
cns improperavit Po- 
mino. Pfaím. 73. verf. 

18. 

(ó?) 

Arctím conteret, Cr con- 
funget arma. Pialan 
4f.'verf.,ro.- 

.... ,, r • ;). 

f Nue¡utd narrabh ahtjuis 

ln fepttltbro mijcricor- 
diam mam ¡ c?° venta- II JgV 
tem tuam tn térra obli- jí jrcjí 
vionii. Pf. 8,f. V. 1 2 • h t fe 

¡ 3 k@s 

■j&mm 














\ 6 . 

-- m 

. . ■( fyj) T 

Mumquiil dicet lutumfi- 
gulojno', quidfacisjapus l 
ttium ¿b(qt(e manibus 
eftl liar. C. 4?. V. 9. 

tlpfe cognovit figmentum 
nofirum : recor datus efi, 
quoniam puluis fumus. 
PíalilL JO 2. V. 14. 

j ^íbfit Veo dicere , qnod 
Vtl httmih figulo non 
audcrcm. Hicjcit fe fu- 
per omnes delínquete, 
qui ex terree materia 

1 frtgili* vafit fingí t.Sap 

cap. 1 y.v. r;. 

1 . ( 

Chantas operit multítu- 
dinem peccatorum. I. 
Petr. c. 4. v. 8. 


C ^7 ) 

|Ex ¿Itabo te,Vcmne, quo- 
' niam frfcepifti me j nec 
delettafii 'mímicos meqs 
fu per me. Piallll. 29. 
verf. 1. 

(68) 

jA T on me demergat tem¬ 
pe fias aqiU , ñeque ab- 
! forveat me profundum. 

Plaliii. 68. v. 16 * 


El lodo a fu Autor! No alegue 
Razones, que le difculpen. (65) 
Quancos quebrantados barros, 
Yueftras piedades reúnen? 

Si no., vueftro fiel Rebaño 
Contarais por ¡multitudes^ 
Grande esmi culpa, Señor: 

Masíimi dolor prorrumpe. 

Su íacrilega grandeza, 

A vuefira villa íe cubre. 

De amor el fútil ingenio. 

Con ardientes promptitudes, 
Sabe hazer, que á vueílros ojos 
Culpas gigantes fe ocu Icen. ( 6 - 5 ) 
Pues anees, Señor, que el alma, 
Sttobícuro Palacio enlute: 

Antes, que tan grave pelo 
Sus débiles ombeosbrume, 

Antes, que mi aliento fácil:, 

Ya intercadente le apure: 

Y que la razón decaiga, 

Rotoya el material Fufte. 

Sufpircs el labio exale; 

Bolcancs el pechofudc: 

Broten los ojos raudales, 

Que el fuego de amor no enjugue. 
Yo osamó, mi Dios*, yo os creo: 

Y yoefpero,que divulgue 
Mi lengua vueftra alabanza; 
Vueftras piedades anuncie. (67) 

No permitáis, qnc el Abyfmo 
Tencbrofü mcíepukc; (68) 

Pol- ! 
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£*)°(jp;- 

I Polvo foy; p|ro caplz ©(- 

De que á Vos me configure. ( 6 p)'"' 
Mas Ayí Que ya cite edificio 
Débil, fus claves (acude: 

Jcfus,ya muero, á tus manos, j 
Micfplricu fe reftituye. (70) 



^)o( FINÍS. }o(fe3^ 




X 6 ?) 

HeforniAvit Corpus humi- 
Uutis nojlrx confijrura- 
tum cor por i claritatis 

fiu. Ad Philip. 6. $,.? 
verf.ii.' 

C70) 

In xAAnus tU4s Domine 
commendo fpiritu meurn 

Pfalm. xp.y.6* 

\ 
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CONTEMPLA los dos afectos 

* - arn ° t >; y temor , conque llegó la Magdalena 
a los pies de Chtifto,, explicados en las palabras 
del Evangelio: $ta>jtfUio. f fumadas 
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L loraba enamorada Magdalena, 

Y lloraba también arrepentida: 

Y devno, y otro golfo combatida, 
Suípira el Puerto, teme la cadena, 

Defveladofuamoí x# Ja faena, -—- 

Arroja al mar el fardo de fu vida: 

Y apenas fu dolor la vio perdida, 

; Quando tras ella ie arrpju iu pena, 

Del piélago buzea lo profundo, 

Y encuentra vcncurofo fuquebranto, 
Eftc Epitafio, fobre vn Bagclxoto: 

Aquí renace vna Mugerdel mundo, 

Que anegada en el golfo de íu llanto. 

Fue fu naufragio, fu mejor Piloto. 


Todo lo contenido en cfta Obra , lo fugeto, con 
profundíisima rcfignacion a el infalible juizio 
de nacftía Santa Iglefia Cathólica 
Romana. 
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Don Luis de fragas l BafanX¿) 
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